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Ukupno

1 Program pod nadzorom nadle`nog organa.
2 Sviwogojska farma gdje je sprovedeno serolo{ko testirawe na bolest

Aujeszkog sa negativnim rezultatima u skladu sa slu`benim programom

kontrole bolesti Aujeszkog i gdje se cijepqewe sprovodilo tokom prethodnih
12 mjeseci.
3 Sviwogojska farma koja ispuwavaju uslove iz ~lana 2. ta~ka (c) ove Odluke.

6. Dodatne informacije o serolo{kom pretra`ivawu u
centrima za umjetno osjemewivawe, u svrhu izvoza, npr. u
okviru drugih planova nadzirawa i sl.

Na osnovu ~lana 24. stav 8. Zakona o veterinarstvu u Bosni i
Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", broj 34/02) i ~lana 17.
Zakona o Vije}u ministara Bosne i Hercegovine ("Slu`beni
glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i
24/08), Vije}e ministara Bosne i Hercegovine, na prijedlog
Ureda za veterinarstvo Bosne i Hercegovine, na 142. sjednici
odr`anoj 25. januara 2011. godine, donijelo je

ODLUKU

O USLOVIMA UVOZA I PROVOZA SVINJA RADI

SPRJE^AVANJA UNOSA U BOSNU I HERCEGOVINU

BOLESTI AUJESZKOG

^lan 1.
(Predmet)

Ovom Odlukom propisuju se uslovi za uvoz svinja za uzgoj
ili proizvodnju, uvoz svinja za klanje, uvoz svinja za rasplod i
uvoz svinja za tov obzirom na prisustvo bolesti Aujeszkog, kao i
na~in testiranja i izvje{tavanja.

^lan 2.
(Uslovi za uvoz svinja za uzgoj)

Uvoz svinja za uzgoj ili proizvodnju iz dr`ava ili podru~ja
slobodnih od bolesti Aujeszkog iz Dodatka I koji je sastavni dio
ove Odluke i koje se uvoze iz bilo koje druge dr`ave ili podru~ja
koje nije navedeno u Dodatku I dozvoljen je pod slijede}im
uslovima:

a) u dr`avi porijekla svinja bolest Aujeszkog podlije`e
obaveznom prijavljivanju;

b) u dr`avi ili podru~jima porijekla svinja mora se, pod
nadzorom nadle`nog organa, provoditi plan kontrole i
iskorjenjivanja bolesti Aujeszkog. U skladu s planom
kontrole i iskorjenjivanja treba provoditi odgovaraju}e
mjere pri prijevozu i premje{tanju svinja kako bi se
sprije~ilo {irenje bolesti izme|u farmi razli~itog statusa;

c) obzirom na farmu porijekla svinja:
1) u posljednjih 12 mjeseci nije utvr|en niti jedan

klini~ki, patolo{ki ili serolo{ki dokaz bolesti
Aujeszkog;

2) nije utvr|en niti jedan klini~ki, patolo{ki ili
serolo{ki dokaz bolesti Aujeszkog u posljednjih 12
mjeseci na farmama koje se nalaze u krugu od pet
km od farme porijekla svinja. Ova se odredba ne
primjenjuje ukoliko su se na pomenutim farmama,
pod nadzorom nadle`nog organa dr`ave izvoznice,
redovno provodile mjere pra}enja i iskorjenjivanja
bolesti Aujeszkog i u skladu s planom
iskorjenjivanja iz ta~ke b) ovog stava, {to je
rezultiralo efikasnim sprje~avanjem {irenja bolesti
na farmu porijekla;

3) cijepljenje protiv bolesti Aujeszkog nije provo|eno
najmanje 12 mjeseci;

4) svinje su bile podvrgnute serolo{kom pretra`ivanju
na prisutnost antitijela za ADV-gE ili ADV-gB ili
ADV-gD ili na prisutnost antitijela za cijeli virus
bolesti Aujeszkog barem dva puta u razmaku od
~etiri mjeseca. Ovim pretra`ivanjem mora se
isklju~iti bolest Aujeszkog i izostanak ADV-gE
antitijela kod cijepljenih svinja;

5) nisu u posljednjih 12 mjeseci uvedene nove svinje s
farme ni`eg zdravstvenog statusa u pogledu bolesti

Aujeszkog, osim ukoliko su uvedene svinje
pretra`ene na bolest Aujeszkog s negativnim
rezultom;

d) svinje koje se premje{taju:
1) nisu cijepljene;
2) 30 dana prije premje{tanja dr`ane su izolirane u

objektu odobrenom od nadle`nog organa dr`ave
izvoznice i na na~in da je sprije~ena opasnost od
zara`avanja svinja virusom bolesti Aujeszkog;

3) morale su biti dr`ane na farmi porijekla ili na farmi
jednakog statusa od pra{enja i ostati na farmi
porijekla najmanje:

– 30 dana, u slu~aju kada se radi o tovnim svinjama;

– 90 dana, u slu~aju kada se radi o rasplodnim
svinjama;

4) podvrgnute su serolo{kom pretra`ivanju na
prisutnost antitijela za ADV-gB ili ADV-gD ili na
prisutnost antitijela za cijeli virus bolesti Aujeszkog
u razmaku od najmanje 30 dana izme|u dva
testiranja. Kod svinja starosti do ~etiri mjeseca,
mo`e se tako|er provoditi i serolo{ko testiranje na
ADV-gE, s tim da uzorkovanje i pretra`ivanje mora
biti provedeno unutar 15 dana prije isporuke. Broj
svinja u izolaciji koje moraju biti pretra`ene mora
biti dovoljan za otkrivanje:

– 2% seroprevalencije s 95% sigurno{}u, kad se radi o
tovnim svinjama;

– 0,1% seroprevalencije s 95% sigurno{}u, kad se radi
o rasplodnim svinjama.

5) Prvi od dva testiranja na ADV-gB ili ADV-gD nije
potrebno provesti ukoliko:

– je u okviru plana iz ta~ke b) ovog stava, serolo{kim
pretra`ivanjem provedenim na farmi porijekla 45 do
170 dana prije otpreme svinja nisu utvr|ena antitijela
za bolest Aujetszkog, niti su kod cijepljenih svinja
utvr|ena antitijela za ADV-gE;

– su svinje namijenjene otpremi dr`ane od dana
pra{enja na farmi porijekla;

– nisu uvedene nove svinje na farmu porijekla za
vrijeme perioda izolacije svinja namijenjenih
otpremi.

^lan 3.
(Uvoz svinja za klanje)

Uvoz svinja za klanje iz dr`ava ili podru~ja slobodnih od
bolesti Aujeszkog iz Dodatka I i koje dolaze iz bilo koje dr`ave ili
podru~ja koje nije navedeno u Dodatku I, dozvoljeno je pod
slijede}im uslovima:

a) u dr`avi porijekla svinja bolest Aujeszkog podlije`e
obaveznom prijavljivanju;

b) plan iskorjenjivanja bolesti Aujeszkog u dr`avi ili
podru~ju porijekla svinja ispunjava kriterije iz ~lana 2.
ta~ka b) ove Odluke;

c) sve svinje moraju biti prevezene direktno u odredi{nu
klaonicu, s tim da:
1) dolaze s farme koja ispunjava uslove iz ~lana 2.

ta~ka c) ove Odluke ili;
2) su bile cijepljene protiv bolesti Aujeszkog barem 15

dana prije otpreme i dolaze s farme porijekla svinja
na kojoj su se u okviru plana iz ta~ke b) ovoga ~lana
redovno primjenjivale mjere pra}enja i
iskorjenjivanja bolesti Aujeszkog pod nadzorom
nadle`nog organa tokom prethodnih 12 mjeseci ili
su svinje dr`ane barem 30 dana prije otpreme i gdje
nisu utvr|eni klini~ki ili patolo{ki dokazi ove
bolesti u trenutku ispunjavanja certifikata o
zdravstvenom stanju, ili;

3) svinje nisu cijepljene i poti~u s farme na kojoj:
– su se u okviru plana iz ta~ke b) ovog stava redovno

primjenjivale mjere pra}enja i iskorjenjivanja bolesti
Aujeszkog pod nadzorom nadle`nog organa dr`ave
izvoznice tokom prethodnih 12 mjeseci i nisu



utvr|eni klini~ki, patolo{ki ili serolo{ki dokazi
bolesti Aujeszkog u proteklih {est mjeseci;

– je nadle`ni organ zabranio cijepljenje protiv bolesti
Aujeszkog i uvo|enje cijepljenih svinja, budu}a je
farma u postupku postizanja najvi{eg statusa u
odnosu na bolest Aujeszkog u skladu s planom iz
ta~ke b) ovog stava;

– su dr`ane najmanje 90 dana prije otpremanja.
^lan 4.

(Uvoz svinja za rasplod)
Svinje za rasplod namijenjene uvozu iz dr`ava ili podru~jima

navedenim u Dodatku II ove Odluke, gdje se provode odobreni
programi iskorjenjivanja bolesti Aujeszkog, moraju:

a) dolaziti iz dr`ava ili podru~ja navedenih u Dodatku I ove
Odluke ili;

b) dolaziti iz dr`ava ili podru~ja navedenih u Dodatku II ove
Odluke i poticati s farmi koje ispunjava uslove iz ~lana 2.
ta~ka (c) ovog ~lana ili;

c) ispunjavati slijede}e uslove:
1) u dr`avi porijekla svinja bolest Aujeszkog

podlije`e obaveznom prijavljivanju;
2) u dr`avi ili podru~jima porijekla svinja provodi se

plan kontrole i iskorjenjivanja bolesti Aujeszkog
koji ispunjava kriterije iz ~lana 2. ta~ka b) ove
Odluke;

3) nisu utvr|eni klini~ki, patolo{ki ili serolo{ki dokazi
bolesti Aujeszkog u prethodnih 12 mjeseci na farmi
porijekla svinja;

4) 30 dana prije premje{tanja, svinje su dr`ane
izolirane u objektu odobrenom od nadle`nog
organa dr`ave izvoznice i na na~in da je sprije~ena
opasnost od njihovog zara`avanja virusom bolesti
Aujeszkog;

5) kod serolo{ki pretra`enih svinja nisu utvr|ena
antitijela za ADV-gE, s tim da uzimanje uzoraka za
zadnji test i pretra`ivanje mora biti provedeno
unutar 15 dana prije isporuke. Broj pretra`enih
svinja mora biti dovoljno velik kako bi se otkrila
2% seroprevalencija s 95% sigurno{}u;

6) svinje su morale biti dr`ane na farmi porijekla ili na
farmi jednakog statusa od pra{enja i morale su ostati
na farmi porijekla najmanje 90 dana.

^lan 5.
(Uvoz svinja za tov)

Svinje za tov namijenjene uvozu iz dr`ava ili podru~ja
navedenih u Dodatku II ove Odluke, gdje se provode odobreni
programi iskorjenjivanja bolesti Aujeszkog, moraju:

a) dolaziti iz dr`ava ili podru~ja navedenih u Dodatku I ili;
b) dolaziti iz:

1) dr`ava ili podru~ja navedenih u Dodatku II i;
2) poticati s farmi koje ispunjava uslove iz ~lana 2.

ta~ka (c) ove Odluke ili;
c) ispunjavati slijede}e uslove:

1) u dr`avi porijekla svinja bolest Aujeszkog
podlije`e obaveznom prijavljivanju;

2) u dr`avi ili podru~jima porijekla svinja provodi se
plan kontrole i iskorjenjivanja bolesti Aujeszkog
koji ispunjava kriterije iz ~lana 2. ta~ka (b) ove
Odluke;

3) nisu utvr|eni klini~ki, patolo{ki ili serolo{ki dokazi
bolesti Aujeszkog u prethodnih 12 mjeseci na farmi
porijekla svinja;

4) serolo{kim pretra`ivanjem provedenim na farmi
porijekla svinja 45 do 170 dana prije otpreme nisu
utvr|ena antitijela za bolest Aujetszkog, niti su
utvr|ena antitijela za ADV-gE kod cijepljenih
svinja;

5) svinje su morale ili biti dr`ane na farmi porijekla od
pra{enja ili ostati na takvoj farmi najmanje 30 dana
nakon uvo|enja s farme jednakog statusa na kojem
je provedeno serolo{ko pretra`ivanje jednako
onom iz prethodne alineje.

^lan 6.
(Testovi za otkrivanje bolesti)

Serolo{ki testovi za pra}enje ili otkrivanje bolesti Aujeszkog
kod svinja u skladu s ovom Odlukom moraju udovoljavati
standardima iz Dodatka III ove Odluke.

^lan 7.
(Izvje{tavanje)

Dr`ave izvoznice su du`ne dostaviti Uredu za veterinarstvo
Bosne i Hercegovine na godi{njoj osnovi, u skladu s
jedinstvenim kriterijima iz Dodatka IV ove Odluke, informacije
o pojavi bolesti Aujeszkog, uklju~uju}i i podatke o programima
pra}enja i iskorjenjivanja.

^lan 8.
(Promet svinja)

Za vrijeme prijevoza ili provoza svinje ne smiju do}i u
kontakt sa svinjama razli~itog ili nepoznatog statusa u odnosu na
bolest Aujeszkog.

^lan 9.
(Dodaci)

(1) Dodaci od I do IV sastavni su dio ove Odluke.
(2) Izmjene Dodataka ove Odluke utvr|uje Ured za

veterinarstvo Bosne i Hercegovine u skladu s promjenama
epidemiolo{ke situacije po pitanju statusa bolesti Aujeszkog
u svijetu.

^lan 10.
(Prijelazne odredbe)

U roku od godinu dana od dana stupanja na snagu ove
Odluke, Ured za veterinarstvo Bosne i Hercegovine, uz
saglasnost s nadle`nim organima entiteta i Br~ko Distrikta Bosne
i Hercegovine, je du`an izraditi i provesti program edukacije
veterinara i veterinarskih inspektora.

^lan 11.
(Stupanje na snagu)

Ova Odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavljuje se
u "Slu`benom glasniku BiH", a primjenjivat }e se od 01.01.2013.
godine.

VM broj 19/11
25. janura 2011. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Vije}a ministara BiH

Dr. Nikola [piri}, s. r.

DODATAK I

Dr`ave ili njihova podru~ja slobodna od bolesti Aujeszkog u
kojima je cijepljenje zabranjeno

ISO
kod

Dr`ava ~lanica Regije

CZ ^e{ka Republika sve pokrajine

DK Danska sve pokrajine

DE Njema~ka sve pokrajine

FR Francuska pokrajine Ain, Aisne, Allier, Alpes-de-Haute-Provence,
Alpes-Maritimes, Ardéche, Ardennes, Ariége, Aube,
Aude, Aveyron, Bas-Rhin, Bouches-du-Rhône, Cal-
vados, Cantal, Charente, Charente-Maritime, Cher,
Corréze, Côte-d'Or, Creuse, Deux-Sévres, Dordogne,
Doubs, Drôme, Essonne, Eure, Eure-et-Loir, Gard, Gers,
Gironde, Hautes-Alpes, Hauts-de-Seine, Haute Garonne,
Haute-Loire, Haute-Marne, Hautes-Pyrénées, Haut-Rhin,
Haute-Saône, Haute-Savoie, Haute-Vienne, Hérault,
Indre, Indre-et-Loire, Isére, Jura, Landes, Loire,
Loire-Atlantique, Loir-et-Cher, Loiret, Lot,
Lot-et-Garonne, Lozère, Maine-et-Loire, Manche,
Marne, Mayenne, Meurthe-et-Moselle, Meuse, Moselle,
Niévre, Oise, Orne, Paris, Pas de Calais,
Pyrénées-Atlantiques, Pyrénées-Orientales,
Puy-de-Dôme, Réunion, Rhône, Sarthe, Saône-et-Loire,
Savoie, Seine-et-Marne, Seine-Maritime,
Seine-Saint-Denis, Somme, Tarn, Tarn-et-Garonne,
Territoire de Belfort, Val-de-Marne, Val-d'Oise, Var,
Vaucluse, Vendée, Vienne, Vosges, Yonne, Yvelines

CY Cipar cijela teritorija

LU Luksemburg sve pokrajine
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NL Holandija sve pokrajine

AT Austrija cijela teritorija

SI Slovenija sve pokrajine

SK Slova~ka sve pokrajine

FI Finska sve pokrajine

SE [vedska sve pokrajine

UK Ujedinjeno
Kraljevstvo
Velike Britanije i
Sjeverne Irske

sve pokrajine u Engleskoj, [kotskoj i Walesu

DODATAK II

Dr`ave ~lanice ili njihova podru~ja gdje se primjenjuju
odobreni programi za kontrole bolesti Aujeszkog

ISO
kod

Dr`ava ~lanica regija

BE Belgija cijela teritorija

IE Republika Irska sve regije

ES [panija sve regije

IT Italija pokrajina Bolzano

HU Ma|arska sve regije

PL Poljska sve regije

UK Ujedinjeno Kraljevstvo sve regije u Sjevernoj Irskoj

DODATAK III

Standardi za serolo{ke testove za bolest Aujeszkog -
Protokol za imunoenzimski test (ELISA) za otkrivanje
antitijela na virus bolesti Aujeszkog (za cijeli virus), za

glikoprotein B (ADV-gB), za glikoprotein D (ADV-gD) ili za
glikoprotein E (ADV-gE)

1. Samo testni kitovi ELISA ADV-gE koji zadovoljavaju
standarde mogu biti registrirani. Ispitivanja navedena u stavu
2. ta~. (a) i (b) ovog Priloga moraju se provesti prije
odobravanja testa, a nakon toga ispitivanje iz stava 2. ta~ka
(c) ovog Priloga mora se provesti i na svakoj seriji.

2. Standardizacija, osjetljivost i specifi~nost testa.
(a) Osjetljivost testa mora biti na takvom nivou da slijede}i

referentni serumi daju pozitivne rezultate:
– referentni serum ADV 1 pri razrije|enosti 1:8,
– referentni serum ADV-gE A,
– referentni serum ADV-gE B,
– referentni serum ADV-gE C,
– referentni serum ADV-gE D,
– referentni serum ADV-gE E,
– referentni serum ADV-gE F.

(b) Specifi~nost testa mora biti na takvom nivou da slijede}i
referentni serumi daju negativne rezultate:
– referentni serum ADV-gE G,
– referentni serum ADV-gE H,
– referentni serum ADV-gE J,
– referentni serum ADV-gE K,
– referentni serum ADV-gE L,
– referentni serum ADV-gE M,
– referentni serum ADV-gE N,
– referentni serum ADV-gE O,
– referentni serum ADV-gE P,
– referentni serum ADV-gE Q.

(c) Za kontrolu serije, referentni serum ADV 1 mora dati
pozitivne rezultate pri razrije|enosti 1:8, a jedan od
referentnih seruma od ADV-gE G do ADV-gE Q, kako je
navedeno u ta~ki (b) ovog Dodatka, mora dati negativni
rezultat.

Za kontrolu serije testnih kitova ADV-gB i ADV-gD,
referentni serum ADV 1 mora dati pozitivan rezultat pri
razrije|enosti 1:2 i referentni serum Q iz ta~ke (b) ovog Priloga,
mora dati negativan rezultat.

DODATAK IV

Informacije koje treba prikupiti pri pojavi bolesti Aujeszkog i
planovima za pra}enje i iskorjenjivanje ove bolesti.

1. Dr`ava:
2. Datum:
3. Period na koji se izvje{taj odnosi:
4. Broj farmi na kojima je bolest Aujeszkog otkriven

klini~kim, serolo{kim ili virusolo{kim pretra`ivanjem:
5. Informacije o cijepljenju protiv bolesti Aujeszkog,

serolo{kim pretra`ivanjima i kategorizaciji farmi (kako se
tra`i u tablici):

Podru~je Broj
svinjogojskih
farmi

Broj svinjogojskih
farmi gdje se
program za
kontrolu bolesti
Aujeszkog
provodi1

Broj svinjogojskih
farmi na kojima
nema svinja
zara`enih bole{}u
Aujeszkog i gdje
se provodi
cijepljenje svinja
protiv bolesti
Aujeszkog2

Broj svinjogojskih
farmi slobodnih
od bolesti
Aujeszkog bez
cijepljenja3

Ukupno

1 Program pod nadzorom nadle`nog organa.
2 Svinjogojska farma gdje je provedeno serolo{ko testiranje na bolest Aujeszkog
s negativnim rezultatima u skladu sa slu`benim programom kontrole bolesti
Aujeszkog i gdje se cijepljenje provodilo tokom prethodnih 12 mjeseci.
3 Svinjogojska farma koja ispunjavaju uslove iz ~lana 2. ta~ka (c) ove Odluke.

6. Dodatne informacije o serolo{kom pretra`ivanju u centrima
za umjetno osjemenjivanje, u svrhu izvoza, npr. u okviru
drugih planova nadziranja i sl.

Na temelju ~lanka 24. stavak 8. Zakona o veterinarstvu u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", broj 34/02) i
~lanka 17. Zakona o Vije}u ministara Bosne i Hercegovine
("Slu`beni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07,
94/07 i 24/08), Vije}e ministara Bosne i Hercegovine, na
prijedlog Ureda za veterinarstvo Bosne i Hercegovine, na 142.
sjednici odr`anoj 25. sije~nja 2011. godine, donijelo je

ODLUKU

O UVJETIMA UVOZA I PROVOZA SVINJA RADI

SPRE^AVANJA UNOSA U BOSNU I HERCEGOVINU

BOLESTI AUJESZKOG

^lanak 1.
(Predmet)

Ovom Odlukom propisuju se uvjeti za uvoz svinja za uzgoj ili
proizvodnju, uvoz svinja za klanje, uvoz svinja za rasplod i uvoz
svinja za tov obzirom na prisustvo bolesti Aujeszkog, kao i na~in
testiranja i izvje{tavanja.

^lanak 2.
(Uvjeti za uvoz svinja za uzgoj)

Uvoz svinja za uzgoj ili proizvodnju iz dr`ava ili podru~ja
slobodnih od bolesti Aujeszkog iz Dodatka I. koji je sastavni dio
ove Odluke i koje se uvoze iz bilo koje druge dr`ave ili podru~ja
koje nije navedeno u Dodatku I. dozvoljen je pod slijede}im
uvjetima:

a) u dr`avi podrijetla svinja bolest Aujeszkog podlije`e
obveznom prijavljivanju;

b) u dr`avi ili podru~jima podrijetla svinja mora se, pod
nadzorom mjerodavnog tijela, provoditi plan kontrole i
iskorjenjivanja bolesti Aujeszkog. Sukladno planu
kontrole i iskorjenjivanja treba provoditi odgovaraju}e


